Names_MGUY EN VAN - HAQ

. , : Address:.

Telephone:,
pate:____ ¢7- 07 - ’/Q’/7r7 - )

Mr. Dewey Pendergrass, Director RE#: gg?{({éﬁf
Orderly Departure Program

Box 58 - American Embassy ‘ vE:_30(.55%
APO AP 96546

Ho#: H3/- 4L

Dear Mr. Peﬁdergrass:

I am writing on behalf of my (son, daughter, children).
NEVYEN uf/ HOPN G- DNH# Jml m?j« 2o-12 - M;#

Cnd. :é’)@z ﬂ,ﬂfz 'zo

I believe that (his, her, their) status under the eligibility
guidelines of the Orderly Departura Program (ODP) is affected by
the McCain Amendment of the 1997 Foreign Operation Act which
restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daught« rs of
the former Vietnamese political prisoners.

I request that ODP check the case(s) according to the case
numbers provided abova and confirm for me that the son(:) or
daughters(s) listed above are eligible and part of the group that
ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter of
introduction has already been sent, I would appreciate knowinyj the

date it was sent and to what address in Vietnam. That will help me
ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my
family and I are equally anxious to ensure that the case of our

chi}-dren be reconsidered unger the new law before their eligibility |
expires.

On behalf of my family, I thank you for your help in this
matter.

Sincerely

waripgn/

, iM-—-
CC: FUPPA . 78173 Mnseidinim—a .



PARENTS INFORMATION

- < 2
Father’s Name: _&%MMOU\CI’S Name: L/M/F

No. of eligible Children: el

Address in USA:_

Phone: (H) , L. W)y(___)

Status: Refugee: W ; Widow: ; Immigrant:

Date of ODP interview:_~./ _ ()65 Q¢ DDMMNYY WV#:.306.804  wow H2l_2¢>.

i

CHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

AN -

Chﬂdname:_ﬂgpu%_mJ'__L&aﬁ_Mq_.UWFDOB: 201220, DDMMYY

Address in Vietnam:

Sex:__ £ Marital Status:___ S Marriage date: DD/MM/YY
Spouse’s Name: (L/M/F) DOB: DD/MM/YY
Father IV#:___ No. Of Children:__ _ _ Exit Permit:_ LOI: |

GRANDCHILDREN INFORMATION IN VIETNAM

Grandchild Name: (LUM/F) DOB: DD/MM/YY

Sex:_ 0000000 ___ Grandfather IV#:

FINAL STATUS INFORMATION

Date of ODP Interview: Date of Arrival:

Date of Denial: ___ ______Date of Appeal:____

e e —————

e S ——

Date: Initial:




January 07, 1997

To: Mr.DEWEY PENDERGRASS
Director of 0.D.P. H31-282 (1HL)
Box 58 American Embassy IV=306.554
BBl AP 96.546 Social Security+ NN

Date of 0.D.P Interview=6/21/94

Dear Sir,

My name is Hao Van Nguyen.I came to the United States on Febuary
15,1995.1 live on

I write this letter to call for you to consider again about my
following case:

I have been called to intexzview on the name list number H31-2fp by
U.S. delegate on June 21,1994.In that interview my daughter who was born on
December 20,1974 was not permitted to go to the Unjted States because of she
is over 21 years old.Tc me from my daughters date of birth to the date of the
interview is 19 years 5 months and 21 days,that means my daughter was under 21
years old.

After coming to the U.S.I was always sick so I called for your -
kindness to reconsider and recall my daughter for an interview.I expected that
my daughter would be permitted to come to live with me in the United States.

This is my daughter’s address:

Nguyen Th# Hoang Anh

2&/9 KhomFuong I

8th Interprovincial Road

Sadec City Dong Thap Provine,Vietnam

Sincerely,
Hao Van Nguyen

(earz) iy



January 05, 1997

To: Mr. Director of O.D.P. H31-22 (2 4L)

Panjabbum Building ©th floor IV=306.554

127 South Sathorn Tai Road Social Security# IRENEGGE_———
Bangkok, Thailand 10120 Date of O.D.P. Interview=6/21/94

Dear Sir,

My name is Hao Van Nguyen.I came to the United States on Febuary
15,1995.1 live on ) )

I write this J=tter to call for you to consider again about my
following case:

I have been called to interview on the name list number H31-282 by
U.S. delegate on June 21,1994.In that interview my daughter who was born on
December 20,1974 was not permitted to go to the United States because of she
is over 21 years old.To me from my daughters date of birth to the date of the
irterview is 19 years 5 months and 21 days,that means my daughter was under 21
years old. ‘

After coming to the U.$5.1 was always sick so I called for your
kindness to reconsider and recall my daughter for an interview.I expected that
my daughter would be permitted to come to live with me in the United States.

This is my daughter’s address:

Nguyen Thi Hoang Anh

H/9 Khor #Fuong I

8th Inte:provincial Road

Sadec City Dong Thap Provine,Vietnam

Sincerely,
Hao Van Nguyen

(adi



January 05, 1997

To: Mr. Director of O.D.P. H31-282 (2 4¢)

Panjabbum Building %th floor I1vV=306.554

127 South Sathorn Tai Road Social Security# NN
Bangkok, Thailand 10120 Date of O.D.P. Interview=6/21/94
Dear Sir,

My name is Hao Van Nguyen.I came to the United States on Febuary
15,1995.1 live on

I write this l=tter to call for you to consider again about my
following case:

I have been called to interview on the name list number H31-2H2 by
U.S. delegate on June 21,1994.In that interview my daughter who was born on
December 20,1974 was not permitted to go to the United States because of she
is over 21 years old.To me from my daughters date of birth to the date of the
irterview is 19 years 5 months and 21 days,that means my daughter was under 21
years old. :

After coming to the U.S.I was always sick so I called for your
kindness to reconsider and recall my daughter for an interview.I expected that
my daughter would be permitted to come to live with me in the United States.

This is my daughter's address:

Nguyen Thi Hoang Anh

H/9 Khom?Fuong I

8th Inte:provincial Road

Sadec City Dong Thap Provine,Vietnam

Sincerely,
Hao Van Nguyen

adty 4



McCain Family Verification Form

To; ODP/OPU/Mopkins  Fex: 662-287-2337 From: =
Parafs - ¢ A b HC Datc of ODP _
Nsm¢/DOB , - - Interview: o< V-Number: .7 _ . _

Address in ) IV-Number _Sv _. . IR,
Us.: ‘ :

Volag: I‘
Children in Vicinam Address in Victnam Marital | Datcof | Spousc’s Name and
DOB ' Status | Marmiage DOB
Fn',,l, T, 7 IR r\' u": '''' B . T
- ,:L C» P = ‘.L N_' ~ :__% B ‘ i v 1
~ X .// —




THE IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE
OF THE UNITED STATES OF AMERICA '
TRING THE U0 LN, B TRYY
Dear/Kink gdi "W ™Y, MEC w0V, QL Ly e P 2
(ODP applicant/Ten ngudi diing ddm) ~

1D We regret we are unable to approve your application for. refugee resettlement admission ta the United
To be resettled in the United States as a refugee, an applicant must meet the statutory definition of
refugee contained in section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act (INA), as amended.
Refugee status can be approved only if the applicant establishes.a credible claim of persecution or a well-
founded fear of persecution on account of race; religion, nationality, membership in. a particular social
group, or political opinion. ~Additionally, all applicants for refugee status in the United States must
establish that they are not precluded from entry into the United States under other sections of law,
During your inferview with an officer of the United States Immigration and Naturalization Service (INS),
your claim to having been persecuted or having a well-founded fear of persecution was reviewed. At that
time, you were given the opportunity to present evidence, documentation, and/or an accumulation of
detail through verbal testimony of the events or circumstances that support your claim of persecution or a
well-founded fear of persecution. After carefully reviewing your account of these events and surroundmg
circumstances, it has been determined that you do not qualify for refugee status.

2)0 You may be eligible fpr Public Interest Parole (see attached letter).

3)[J We are iinable to appeove your application for resettlement in the United States und : the Public Interem
Parole program because you do not meet #ié criteria indicated belov -

3a)|'_'] Married sons and daughters (of former re-education camo detainees who are ehgnble as nefugm)
 must ha. 2 ap; > el petitic... filed 01 thow behalt, or or. behalf of their spouse, Ly 4 sibling or
- closer relation wi.0 1§ currently residing in the United States, who is willing to pay transportation
costs, arid who demonstrates that he/she has the financial abllxt A support the parolees to ensure

they do not become public charges. '

3b)[J] Former US government or private company employees who are not eligible for refugee status may
be considered for publi~ interest parole only if they have siblings or closer relations. currently
residing in the United States who are willing to pay transportanon costs and demonstrate that they
have the ﬁnancx ability to support the parolees to ensure they do not become public charges.

3] Unimarried children of former US governiment or private company -empl'oyeec who are ‘zipproved as

Public Interest Parolees are allowed to accompa.ny their parents to the United States only if the
children are under the age of ; v

US INTERVIEW TEAM

o
: ﬁ"Nsﬁy

HO CHI MIN . Cl5¥%,

Vién Chilc Sd Di Tri Nhap Cu V@ Nhap Tich Hod Ky

Applicant Copy Refugee/PIP denial (1292)



SO DI TRU NHA. CU VA NHAP TjCH HOA KY

1y Chung 1 rat tiéc chung 16 khong thé chap thuan don xin ti nan tai dinh cd tai Hoe Ky cua Ong/Ba

2)

3y

dudc.

Pé didc tai dink cd tai Hoa Ky nhid mot ngdbt ti nan, ngddz nop don phai hoi did dinh nghia da lud phap
qui dmh vé ngd()t t Izan co trong diéu khoan 101(a)(42) cua Dao Luat Di Tru Nhap Cu Va thp Tich da
dide b6 sung sia dbi,

Dten ti nan chi cd thé dudc chap thudn néu ngdbz nop ddn dzla ra nhdng 1di khaz bi ngddc dai dang tin
cziy hoac nhung lo 53 bi ngu’dc dai tha”y ro,. vi ly do chung téc, ton giao, quoc tich, hoi-viéen cud nlubzg
nhom ho: hop ddc biét, hoac phat biéir y kién chinh tri. Thém vao do, nhuhg ngudi nop don xin ¥ nan '
Hoa Ky phdi chiung minh khong bi loai ra khoi su nhap cud Hoa Ky do nhdng diéu luat khdc nia..

Trong khi dudc phong vdn bdl vién chic S& Di Tru thﬂu Ctl Va Nhap Tich (INS) nhu'ng 18i Ichai ve s
ngudc dai vd s lo s bi ngube dai thdy ro da dudc duyet xet lai, Ngay luc dd, Ong/Bd di co cd hoz ¢’
dila bang ching, 1ai liéu, vd nhing chi tiét gép nhat qua 16i chitng vé nhdng s ki¢n, hodc hodn cdnh dé°
bé tic thém cho 16i khai bi ngide dat hode sl lo sd bi nguldc dai thdy ro.,

Sau khi da duyét xet cdn thdn su tudng frink vé “nhing sil kzén va hoan canh xung quanh, ,hung t6i da’
quyét dinh rdng dng/Ba khdng hoi du tiéu chuan ti nan. ’

éng/B& du tiéu chudn theo dién Tam Dung Vi Cé‘ng Ich (PIP) (coi.thd dirl_zh kem). -

C‘hwzg toi khong.thé chap thudn dor xin tdi dinh cu'vao Hoa Ky theo dién Fam Duug Vi: Cong Icki (PIP}
boi vi Ong/Ba khdng hoi du tieu chudn 3 duoc chi dan sau day: 7 S

~
3a) Con trai va con ga da co gia dmh (cua cuu cai tao vién. {4 Tugc rhap tiudn la ngdo; ti nan) phm

co don xin d& didc chdp thudn do anh em hodc thdn nhdn gan, hien Jang cu ngu tai Hoa Ky nop
bao lanh cho ho hay cho vé/chong ho va than nhan ciing ung thuan tra tién di chuyen vd chdng to
rdng ho co kha nang tai chinh dé cap dudng cho ngudi tam dung '3¢ bdo dam ngiibi ni'v khong tr5
thanh ganh nang cua xa hoi.

3b) Culu nhén vien cua chmh phu Hoa Ky hodc cac hang tu’ khong du tiéu chuan d tink trang ti nan co

thé ddéc coi nhd la ngdbz tam dung vi'cdng lCh nél ho co anh em hodc than nkdn gén hign dang ol

. ngu tai Hoa Ky ung thuan tra tién di chuyen va chu’ng to ra‘ng ho co kha nang taz chinh dé cap.
duong cho ngubz tam dung de bao dam ngubi nay khong ird thanh ganh nang cua xa hoc- -

3c) thng ngdél con doc than cua ciu nhan vién cua chinh phu Hoa Ky hodc cac hang tw da dbc chap
t/man la ngdbl fam ‘dung vi ‘cong ich, chi duoc phep di theo cha me (i Hoa Ky néu nhung ngqu con
néty dudi 21 tubi.

Please see the reverse for an English translation
N (Xin coi ban dich tié..g A-h & mat sau) - - -
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¢ CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
_ Socialist Republic of Viet Nam
BB Ngoai gia nuse Cong hoa Xa hdi
S cl}u nighka V36t Nan; yeu ciu céc nhé.
/" chire: u'ﬁcq\c&‘tﬁ‘ﬁm quyen cla Viét Nam

B vé cé@méc <ho phép ngu-d'l mang bé- LT .
chlex,tnéy dlrac f" 1: "de dhng va thrgc o ' O
C taoqnm su”gugx v; nao v& cin th. (/ q‘ . ‘
. G - v 7 Ya '
 The Mt"i‘?‘tg‘Fo, exgn Affalrs oflhg o : ot /
Socrﬁitst Aepub‘l.. . Vietnam requests ' ) \w h .
Ihécampelenl abnoﬁtzesof Vlemam and _ o 7 ; LA
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Ho va én Ful[ name

Ngay sinh  Date of birth : :
|
_______________________________ . g7 ...
Noi sinh  Place ofbxrlh : : ) | ) - '
Chd & Donuc:le / : B - -
PER ST ﬁzﬁ 'g : L i - -
/ Anh va chif ky nguoi mang ho chiu
Nghé nghiép Occupauon Photo and signature of Vthe-passporf bearer
_____________________________________________________________________________ ‘ . )
Chiéu cao  Height ’
___________________________________________________________________________________ ;
Vét tich dic biét khdc  Other particular signs '
a
.................................................................................. !
5
Ho chiéu ndy c6 gia tri dén ngay TRE EM CUNG Bl VO1 NGUGT MANG HO CHIEU
This passport ts valid up 1o CHILDREN ACCOMPANYING THE PASSPORT BEARER
/ﬁ // {j’f Ho vatén Full name
' L L Ngay sinh’ Da;e of birth
Ngudi mang h chiéu nay dugc phép di den 1 _
‘This passpo'r(\b;zarcr is allowed to travel 10 . . Noisinh  Place of birth
..................... TA Tuﬁ(‘J(‘ - . Hovaén Ful narme
______________ 1 1& < \,-1----&!t»a-----—-----'------ : E
i - Ngdy sinh  Date of birth
Cap tai J@ ngdy ./a théng f/nam 19‘7_)’ o B g o o
I ; 1 -~ Noisinh  Place of birth
ssued ar ¢ . . ‘ S .
- 092 = v '\Z:A ‘. - N ORI [ A
1 Ho vaién  Ful name
: 3 Ngay sinb  Date of birth
1 3 :
. Noisinh  Place of birth o
2 et e
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Pages Removed (S.S.)

AL v N
| page(s) was/were removed from the fileof JGUNMEn VAN W a0
(9 i5-194 ) due to containing Social Security numbers. The page(s) was/were copied
with the Social Security numbers covered up. The copy/copies was/were placed back into

the above mentioned file and the original(s) was/were placed into the Restricted/Reserved
files.

-Anna Mallett .
Date: Avazi 327" QOX%






